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M A G Y A II K U E l K. 
B é c s , Kedden, Feóruárius' a^dikén , 1824' 

Portugallia és Brasilia. toztatást is szülhetne. Hiszem , kész vagy 
T e is részedről mindent e lkövetni , h o g y 

A ' f. h. 5d. köl t L o n d o n i Újságok ezen egybeköttetés mínéíe lébb végreha j -
ké t ' l eve l e t közö lnek , me l lyeke t Purtugal- tassélt azon jó népeknek hasznokra , me l -
liai Ki rá ly 0 F e l s é g e , csakkamar a' Po r - lyeknek egykor igazgatására T e vagy hí-
tugail iai pártos systema' szélytdöntetése vat ta tva, 's a' mel lyeknek mi olly sokkal 
után írt a' királyi K o r o n a - Herczegnek és t a r tozunk , és csupán az ő b o l d o g s á g o k 
ennek felséges Hi tvesének R i o de Janei- czélja minden mi óhajtásinknak, g o n d -
r ó b a ; hanem a' m e l l y e k , nem engedvén- ja inknak, sőt m é g áldozatainknak is. R e 
m e g elfogadtatásokat az akkori Congrcs - m e n y i e m , h o g y ezen gondola ta imat 
sus, felbontatlan küldettek - viszsza. A l e - ö r ö m m e l és nyílt sz ívvel helybe h a g y o d , 
vé lek ím t z í k : I . , , F i j a m ! Ide je véget vet- 's m ind azt , a' mi a' két Ország ' javára 
nünk azon bo ldog ta l an hábo rgásoknak , n é z v e fogana to s ' s személyünk ' , házunk' , 
roellveknél fogva a ' P o r t u g a l l i a i és Brasi- és f a m í l i á n k ' m é l t ó s á g á v a l , valamint P o r -
liai két Kirá lyságok egymás között m e g - tugaí l ia ' valóságos hasznaival m e g e g y e z ő , 
hason ló i tok , 's a' me l lyek azoknak lakó- e l ő is fogod seg í ten i . Á l d j o n - m e g T é -
sainak annyi romlásokra valának, és az g e d e t az I s t en , hogy o l ly úton járhass , 
én sz ívemet ol ly igen keserítették. A z o n m e l l y e n ezen szempillantásban reád adott 
n e g y tör ténetek, me l lyek itten k ö z e l e b b * atyai szíves á l d á s o m a t , mindenkor m e g -
v é g b e mentek , 's Koronámnak a' hajda- érdemelhessed. A ' K i r á l y . A ' B e m p o s -
ni fényt újra m e g s z e r e z t é k , azon szeren- tai Pa lo tában, Júl. 25d. 1 S 2 3 . " - — I I . 
esés alkalmatosságul szolgálnak énne- „Sze re t t em k e d v e s ' L e á n y o m ! T ö b b rend-
k e m , h o g y T é g e d e t meghívná lak , bo rú i - bél i l eve le i t v e t t e m , mel lyek előt tem i g e n 
nál karjaim k ö z é , kész lévén én atyai becsesek, látván b e l ő l ö k , hogy kedves 
é rzékenységge l fogadni fiúi indulatodnak L e á n y o m e g é s é g e s , és szerencsésen e g y 
kinyilatkoztatását , me l ly , a' mint h iszem, Herczeg Kisaszszonykát szült. Vá laszomat 
a T e szívedet lelkesí t i . Parancsolatokat edd ig a' környűlál lás akadályoztatá , d e 
is küldöt tem már B a h i á b a , hogy az el- az most már hatalmamban l é v é n , ezen-
lenségeskedések haladék nélkül megszün- nel használom az alkalmatosságot- arra 
tessenek. Elhárítottam m i n d azon aha. n é z v e , hogy k e d v e s - L e á n y o m n a k tiszte-
d á l y o k a t , mel lyeket a' két Ország köl- l e t e m e t , 's elszakadásunkból eredett bá-
tsönös egybeköttetésének a' C o r t c s i - g y ű - natomat ki jelentsem. L e v e l e m n e k m e g 
l e s v e t e ; megerős í tem a' Brasilia javát i l- adója G r ó f de Rio M a y o r . Engem a' p o -
l e tő kirekesztő P r i v i l é g i u m o k a t , 's ré- dágra kínoz. A ' kir . Famíliának többi 
szemről , nincsen s e m m i , m e l l y a' föld- tagjai frissen vágynak. R e m é n y l e m , ked-
golyobisának két felén lakó Portugall iak' ves L e á n y o m a t is és Famíliaját kívánt j ó ' 
egybeköt te tésében csalt legkissebb vál- egésségben fogja találni jelenvaló l eve -
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\ l e m . F o g a d j a - e l s ze re lő atyjának e g v e - l 5 czildtclybol alln iu.isod.lt Dccrélum. 
nes szívből eredéi t jóltivánásait. A ' Ki- nal lo„v , i ry-\ l i i / 1 i>-<.ig r , u. ielteiik, melly 
rá iy . A ' Bemposta i Pa lo tában , Jul. 2 ö d . a z uj-mua • .i.:itt.it.»lt i It . 1 - lt .isrszn !<o. 
1 8 2 5 . * * r u l , a' vSi.ilu-i a-.<> •>.<• .1' m i.tt.<<l.i<ára f.»g 

í lgvc ln i . — S illi uivl.i l i ,V l'<nto Szín. 
S p a n y o l Ország. tói l i ról m m I ... d t i - c l .1' Fejedelme-

tői 1 rabizal- t. l Y n g . r i és t 'ulotiiali ' Mi-
A z Etoile Feb r . i2d. M a d r i t b ó l f. b. 11j .s7 .ier.-r-r:, l ' « r l t i , Nagvltí.vcttj 

Ődikáról következendő tudósit.isolut hö- u n e/.tetetl lu M.n.r . t .11, hol eddig cmi. 
z o l : A ' K i r á l y , a' mi Urunk ezen Deere- pau incghM.i l in . iz . t l .Mmi-•;trri titulust 
tumot bocsátotta • közre : „ T i t o k n o k o m - viselt. - - A II.itli - Miniszter egv kenik". 
nak D . Antonio Ugartc y Kadzab.iluah írást bocsátott a.% Arm.1d.1u.1k 111 rendbe-
m e g altarván jutalmaztatni azon megint- í zcöcsc rc nc tvo ( 's rendeli sei c' k.iu-t-
lönböztetett s z o l g á l a t ú t , mcllvchct mind kexeudólt: t ) A ' .*,'. T11 'toiii.ur. Ím li • Mi-
a' Bounapar tc 'bérontnsa ide j ében , mir.il I t l / ta-I tc^cmt ntch, melly. h i j i . o . Mártr. 
a' pártos uralkodás ' három esztendei 7 d i k e elolt Irnu.iiloii . ' i i i , i.irls.di - meg nr-
időszakaszában te t t , a' midőn a' léghajó- veiket. 2 ) M i m i ü . -on li i imi . i - Iis:trl<, 
sabb és legkényesebb d o l g o k a t , mellyek- kik i ' ' : o Muriz. iA. <dl.i .).-. AnnaiMul 
r é nézve meghíza t t a lo l t , elete ' vészedéi- n' szóig .d . i tb . iu l e \ ó MiIiWmIio,- ..It ilnten-
m é v e l is kész vala tel jesí teni , 'a az cn l e k , I1.1t.1ruz.-1tl.-1n ide ig küldessenek k.v 
s z e m é l y e m , famí l iám 's a' Státus iránt za szib.ois . igg. i l - . " ) bllcnl.cn .170:1 Ki-
kimutatott ennyi fontos szolgálatokra néz- tur.a- t i s z t ek , l-ik , nehogv a' p.ir-
v e , mege légedésemet bé akarván bizony i- t >s Ignzg.ilá-oi.-ih ki ilrs-.éir sz-.il,:i!;i!"lt, 
ny í t an i , őtet ezennel Státus-tanácsom' a' Mihtzi . i lul v i s z szavmui t dt , I. 1 » • ; . : ; • < i :» 

Ti toknokává nevezni méltóztattam. A ' nektek tcts/.cni I n g , lelje..lu r.ing.d ve-
Palotában Febr . 2d. 1 8 2 Í - " — A ' Ki rá ly t Ü s s e n e k - f e l az Arni . i . l .b . . . - - ll.iv.uin.ih-
D o n Manuel Daban t , Tar i fá i po lgár i és hol igen kedvező tii.io»it.t.i..iV>l vett » » 
hadi K o r m á n y z ó r a , 's Oberster 1 ) . I .uiz Igazgatás. A ' l i i r . i l - , ' m a ^ M K . i ' i » ' - 1 s - 1 ' 
de Oyarzabalt ped ig Sz. Sehcstyéni K o r - • ba szigetének nunden C o l o m t o l oroi'.i-
mányzóvá nevezte . — A ' Febr. ő d . költ mel t o l t é - c l . Il.iv.mn.ih m-vi-zetrí l" , ;. r 

Gaceta de M a d r i t nevű Újságnak hiva- a' ha lvisclésrc , 's j o i e n d o Indi nni'1' 
tatos Szeszében találtató kir. Decré tum halódások sz r rcnr«és knucnr-telérc | , c 1 ' 
e re jénél f o g v a , m inden Journalok m e g - v e , kim.igyar7i.'.haiatl.-in h.isznuv.i Irh^-
tiltattak, kivévén a' M a d r i t i Gacctat és Szan Jüan de I .I1.1, még m m 1 egyre d" 
Diá r iumot 's a' tar tományokban i l lendő len t id a' Vera - Cruzi ji.irtosoh h . i-zont .T 
meghatalmaztatással meg je lenő tudomá- lan iparkodás.iin ik. T i h h m v r . y ' i i . l '"r- f 

nyos és mesterségeket i l lető F o l y ó - írá- u lóSbiak , minden tV.-vrer- tvr.ukb'd f C í t t 

sokat ; 's ezen t i la lomnak következésé- ltcríthcté.iek - ki i .VJO botnbmal és h>t-i:' 
ben a' Restaurador cz ímű Újság is meg- cza - gránátnál tol .bet . 'S di . ' ivöld , t v e a . 
szűnt. — A ' Financziára nézve két De - ezek. ól (Jet j ; . ) . 1000-ft. a' maradJ 1 ' ' ) ' 
crétumot bocsá to t t -k i a' Király ; az el- c<ahhanur kif . ígvnah. Ide fúzlft-vi »" c a 
s ő b e n , mel ly 20 czikkelyből á l l , a' S t i - azon körnvűl: l i i s t . ho-v cgc.-z l-.i - ^ l 1 ' 1 ' 
tus adósságának el tör lésére nézve .egv nvol Or szágb .n se a - v i i - sc t i o lyób i> ' " r 

kaszsza ál l í t tat ik-fel . Ennek Igazgatóját tő mit he Ív nincsen. S ím- ion Í:ét>é2 £ , ni'" 
ezentúl fogja kinevezni Ö Fe l sége . A ' vü l való d o l o g , h o g y .» 'Guatnnala i C J " ' 

http://iu.isod.lt
http://11j.s7.ier.-r-r
http://Arm.1d.1u.1k
http://I1.1t.1ruz.-1tl.-1n
http://ib.ois.igg.il-
http://bllcnl.cn
http://liir.il-,'
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g r c s s u s , te l jességgel különvált az úgy
nevezet t Mexikói Köztársaságtól . Az e u v 
lí tctl ' tar tományban egy Ariza nevezetű 
cni l icr k e r e k e d e t t - f e l , hi iszonyú erősza
koskodásokat k ö v e t - e l . Az új vi lágnál : 
ezen c^ész r é s z é b e n , a' l e g n a g y o b b A -
nárchia uralkodik. 

A ' feljúl nevezett Újság írja Madri t -
b ó l F e b r . 2 d i h á r ó l , h o g y a' közbocsána
tot i l lető Decré tum r ö v i d időn m e g f o g 
je lenni azon vá l toz ta tásokka l , me l lyeke t 
n' Státus - tanács és a' Castiliai fő ta
nács , megkérdez te tvén ezek vélekedéseik 
i r án t , arra nézve javallattak. Egysze r s 
m i n d megparancso l ta a' Király , h o g y 
m i n d azon pe re l t , mel lyek a' p o l g á r i 
vé tségek miatt t ömlöczöz te t é l t személyek 
ellen indíttattak, 14 napok lefolyta alatt 
bevégez tessenek . — M a r q u i s T a l a r u r ö 
v i d időn viszszamegy Franczia Or szágba . 

M a d r i t b ó l , F e b r . 7dihéről ezen tu
dósításokat közli ugyancsak 3z E to i l e f. 
h. l ö d : , ,V ícomte L o d o i s Marce l lus hói-
nap indul viszsza Pár izsba. — A ' I l ad i -
M i n i s z l e r ismét egybehív ta azon Ijir. Ka-
rabé lyosoka t , mel lyeke t a' C o r t e s i - g y ű 
lés szélytoszlalct?. Ezen sereg leszen az 
első a' kir. Gárdák között . Örökre kire*-' 
késztetik be lő le m i n d e n , valaki csak á' 
pá r tosság ' ügye mel le t t szolgált . — A ' 
mult héten Franczia Ország felé e l indult 
Posta - kur í r t , M a d r i t t ó ! há rom mér t fö ld 
nyi re némel ly haramiák m e g t á m a d t á k , 
's a' Conductor tól és egy ú'astól min
den pénzt e l rabol tak , hanem a' leveleket 
nem bántottak. — Azon B i z t o s s á g , me l ly 
áll az Infantadói H e r c z e g b ő l , G r ó f d' 
E s p a g n e b ó l , 's más t ö b b e k b ő l , szorga l -
matossan fogla la toskodik az Armadának 
új. r endbeszedéséve l ; e l ső munkája vala 
a' kir . Gardának fo rmálása , mel ly csak
hamar végre fog hajtatni. Ezután a' kül
földi seregeit szedetnek r e n d b e , a'. 'sze-
T i n t , a' mint valának eze lő t t , hogy t. i, 
a' l e g e l s ő íő T iss t to l kezdve az utolsó 

k ö z e m b e r i g , minden személy Kül fö ld iek
bő l fog állani. Az t mond ják , h o g y ugyan 
ezekre nézve m é g különös egyezések is 
történnének, hogy minden Regemen t szá
m á r a , b izonyos summa fog l e t é t e tn i , 
mint szokásban v a g y o n a' S w e i t z e r - R e 
gemen tekné l , és h o g y a' katonák pon to 
san fogják kapni hópénzeke t , 's m inden 
Regement 3000 f ő b ő l fog állani. Azt e r ő 
s í t ik , hogy az lrla 'ndiai és Schwei tze r 
Regementeken k i v ű l , Val lon és N é m e t 
Rcg-ementek is állíttatnának - fel . -— A ' 
tar tománybcli M i l i t z i á k , mellyek a' pár
tos Igazgatás alat t , szolgálatbeli M i l i t z i a 
nevet viselének, szélytos'zlattattak, k ivé 
v é n azon Regemen tűke t , mel lyek hűsé-
gcke t beb izony í tván , ntegtartatásra érde-
mésíttetének. A ' ssélyíoszlatott se regek 
újonnan fognak r e n d b e szedetni. Bámu
lásra méltó a' kir. önnvállalkozottak' so 
kasága , mel lyek m é g a' l egcseké lyebb 

•faluban is szolgálatra ajánlják magoka t . 
Ez a' k i r á l y i ' széket v é d ő po lgá r i M i l i 
t z i a , mel lynek l e g f ő b b czélja a' rendnek 
fentartatása, rettentése leszen a' pár to
soknak-, ha h o g y ezek makaccságokban 
továbbra is m e g m a r a d v á n , a' csendessé
ge t , háborgatni m e r é s z e l n é k . " 

Cádixból je lenl ik Febr . 2d: K i k ö t ő n k 
torkola t já t , . ' s ennek környékét darab i d ő 
olta egy s z a b a d - r a b l ó k (F l ibus t i e r ) czitn-
bora- tarkasága kezdé lá togatni , m e l l y a 7 

kereskedő-ha jóka t fegyveres k é z z e l tá
m a d t a - m e g , 's v é g r e hajtván a' rablást, 
b izonyos félre eső helyre vette m a g á t , 
ho l a' prédán megosz tozot t . V é g r e a' 
franczia kir. Po l iczá j -ka tonaságnak e g y 
csapatja, me l ly a' Cádixi hadi osztály
hoz r ende l t e t e l t , o l ly szerencsés v a l a , 
h o g y az említett czimbornságot semmi
vé teh e i é ; f e g y v e r t , hadi - szereket , é le l 
m e t , hajóját, szóval mind-ent kezére kc-
lített a' nevezett franczia Katonaság ' , 
melly ezen munkáját nagy ügyességge l 
és bá torsággal hajtá végre . As egész-
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czimboraság körűn ie r í í t e t e i t , elfogatta
t o t t , ' s had i tö rvényszék e lébe állíttatott. 

Nyugót • Indiai Szigetek. 

A' Jamaika szigetben Közönség ' há
za következendő hódo ló - jelentést hatá
rozot t a' K i r á l y h o z : „ M i , Fe lségednek 
í egengede lmesebb és l e g h í v e b b Jobba
g y a i , utóbbi időkben gyakran elébe ter
jesztettük Felségééinek panaszainkat , 's 
ajánlottuk szomorú állapotunknak királyi 
tekintetbe vájó vételét . -Bánatos lélek
kel terjesztjük ezennel újra elébe Fclsé* 
gednek sérelmeinket. N a g y Britanniai és 
I r landiai atyánkfijainak terheik könnyeb-
bítteltek i s , el lenben ezen Coloniának 
nyomorúságai utóbbi, hódo.lásunk o l t a , 
m é g inkább szaporodának. A ' he lye t t , 
hogy termékcink a' hadi adók alól fel-
szabadíítaltak v o l n a , me l lyek Meghata l -
.mazójinkat , önn foldj ök' Árendásaivá 
süllyesztek - le , a' k e l e t - i n d i a i nádméz
re vetett adó m é g inkább ltissebbíttctelt 
's ezzel helyheztetésünk annál gonoszab
bá l éve . Jól tudjuk mi a z t , hogy az 
utóbbi hau' folytában adósságokba ke l lé 
magá t verni a' Státusnak, és hogy az 
Ország szükségei nevezetes adózásokat 
kívánnak; hanem F e l s é g e d Miniszterei
nek az volna köte lességek, hogy minden 
Jobbágyokat egyformán adóztatnának, 
nem p e d i g , hogy a' gyengéknek és tá
vol lévőknek tegyenek ká r t , 's azzal a' 
több hatalmassabbakat 's az Igazgatáshoz 
közel lévőket kímél jék. 'S az adónak 
ezen igazságtalan felosztása iránt tett pa
naszunk annyival kevesebb részrehajlás
sal vagyon egybekö t t e tve , mivel csalha
tatlan igazság , hogy a' köze lebbi hábo
rú' folytában N a g y Britaniának szeren
csés állapötja és segéd - kútfejei nevelte
dének , 's kereskedése , földmivélése és 
kézi mesterségbeli művei óriási lépések
k e l haladának e l ő r e ; míg m i , Felséged-

. nek kele t - india i Johbagv . i t , u g \ a n arain 
.háború alatt, s z e m e d ü l t utazank annak 
minden csapásait , n i i l lycnck a' hajózás
nak e lnehezi tése , n' britanniai müvek
nek n a g y , a' micinkr.cl: kis árok. F.l-
foglalván Fe l séged ' hadai az e l lenséges 
Coloniáka t , ezzel a' britanniai pinezok 
a mi éghajlatunk' térti tekéivel tclénck-
cl , 's a' királvi t enger i hadnak fényes 
.győzede lme t , mel lyek a' franczia Hatal
masnak Dcerétumait szüléi t , úgy azon 

' tronfolásnk , melly ékhez Felséget lnek ezek 
ellen nyúlni kelletett , elütünk a' száraz 
földnek minden kikötőji t elzárlak. így 
lett végre , hogy n 'dtuézii t ikoti , darab 
i d e i g , a' reá tett köl tség sem fordult* 
m e g , 's kávénknak éppen nem is kapánk 
vevő t . M é g is mind ekkoráig csal: tör
vénytelenségről pannszkodank , 's esak 
azt kértük, hogv a' Coh.nianak egész ju-
vedelnie vétetnék e l t in te tbe; hanem most 
má r újabb -veszedelem, fényegei bennün
k e t , melly ba m e g e s i k , úgy azon re
ménységünktől is megfosztatunk , mel lyel 

.Felségednek jó tevő indulataihoz viselte-
lénk. Fe l s éged ' Min i s z t e r e i ugyanis né
m e l l y határozásoltat t evének , mel lyeket 
-a' Közönség háza azon hibás vé lekedés
bő l hagyott h e l y b e , mintha ezen sziget 
lakosainak d o l g o z ó osztálya méllatlansá-
gokkal illettetnék, 's szerencsétlen álla
potban volna. Kzt a' gvűlést erőhata
l o m m a l kénszerílék arra, hogy fogná párt
ját a' nevezett osztálynak, 's hajtaná vég
re annak szabadságba belyheztetését . 
Nékünk azonban ta r tozó kötelességünk 
Felségeknek e l ébe terjeszteni , hogy nü 
a Parlamentumnah nem köle lczénk ma
gunkat jobbágy i e sküvésse l , 's magunkat 
m e g sem alacsonyíltathatjuk annyira, hogy 
dolgainkat a' N a g y Bri tanniai K ö z ö n s é 
gek ' házai által engedhessük kormányoz
tatni , mel lyeknek itten koránt sincsen 
több ha ta lmok , mint a' mellyet m i , mint 
tö rvényhozó test, e le i tő l fogva g y a k o r o l -
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tun 1í. Ha Felségednek Par lamcnluma m é g 
löbb lépést is akarna ezen elkezdett do 
logban tenni , hogy Consitutiónhat felfor
g a s s a , 's királyi helybehagyást találna 
leérni valamclly ollyas t ö l t ény re n é z v e , 
me l iyné l fogva szigetünk' be l ső ltörnyül-
allásain uradalmat vehessen ; hérjüh Fe l 
ségede t vessen - m e g minden illyos tör
vényt , 's jussainak ezen czél irányos 
gvaltorlása által szabadí l son-meg bennün-
lict a' veszedelemtől . N e m tartjuk szült-
ségesnclt Fe l séged ' bölcsessége előtt le
rajzolni , azon b i z o n y o s elpusztulást , 
mel ly ezen Coloniánah sor.sa leszen alt-
h o r , mi hely l a' Fchctéhnch fülöltbe súg-
jáli, hogy mi , az ű te rmeszei szerint va
ló vcdc lmező | i l { , néhieh el lensegeih va-
gyúl t , a' meszszclévő N a g y Britanniában 
pedig barátailt és megszabadítóji l t talál
tatnak. Mihe ly t efféle új v i lágosság fész-
h e l n é - m e g magát az ő még éretlen fe
jekben , azonnal úgy elvész Jamaiha az 
Anya - országra n é z v e , a' mint Sz. D o 
niingót elveszte Franczia O r s z á g . Ha pe
d ig ez a' sziget csakugyan o l ly iszonyú 
próbatéte lnek csatapiaczává l e n n e , akkor 
azt kér jük, hogy mi annak szomorú ko-
következéseibe ne hevertessünk. Ha a' 
rabszolgaság-Is ten el len való vé t ek , m é g 
n a g y o b b mértékben vétek a' fejetlen ural
kodás , pusztítás és vérontás . Azonban 
ha Fe l ségednek Par lamentuma törvénye
sen megvásárol ja itten l é v ő javainkat , 
úgy mi ezen szigetet i dehagy juk , 's a' 
Par lanicntum' plánumai szerint az új mó
di felebaráti szeretetnek nyil t mezőt f o 
gunk engedn i . Az Is ten , ki a' szívéket 
jól ismeri , atyánkfiainak javaikkal m e g 
nem engeszte l te thet ik , neki csupán sa
ját vagyonunkat vihetjük á ldoza tu l . " 

Sp a n y o l A m e r i k a . 

L i m á b ó l , Sept. 25d. i n d u l t ' s L o n 
donba F e b r . nd. érkezett tudósítások, a' 

Peru i do lgokró l 'némel ly : . ' köze lebb i kör? 
nyűlállásokat közölnek. Spanyol Gene
rális Valdesnek rnegverettetése b i zonyos 
( m o n d egy L o n d o n i U j s a g ) ; 's á' C o 
l u m b i a i , Chi l i i , P e r u i , és B u e n o s - A y r e -
ri egyesült se regekbő l ál ló Függe t l en-
A r m a d a , melly 20,000 főből á l l , csak 
n e m minden nevezetes helyeknek b i r to
kában vagyon. A ' spanyol Royalistáknak-
h á r o m csekély osztályaik , mellyjek közül 
az első 5000 e m b e r r e lelik Canterac' ve 
zér lése alatt, a- második i5oo- ra V ice -
Ki rá ly La Serna a l a t t , 's a' harmadik 
1 2 0 0 ra Olaneta alatt , egymástól elzá-
ra t tak , 's Ruencavel ica , Pomata , és O -
rüró f e l ő l , erejeket fel jűl múló seregek 
nyomulnak - elő ellenek. Meilyér t is úgy 
lá tsz ik , hogy a' táborozás röv id időn bé 
fog végeztetni. 

Nagy Britannia és Irlandia. 

E g y L o n d o n i Újság feljegyzi" men
nyi húst e t t ek -meg 1Q.20.ban Anglia né* 
m e l l y nagyobb városainak lakosai. M a n 
chesterben , mel lynek 1 3 3 , 7 8 8 lakosai 
vágynak, .e l fogyott . 1 6 , 5 3 5 . ö k ö r , 1 6 , 1 9 0 
b o r j ú , 84,538 juh ; L e e d s n e k 8 5 7 9 6 la
kosai elköltöttek 5029 ö k r ö t , 5^92 bor - ^ 
j ú t , és 56,000 juho t ; 's a' t. Hogy Skó-
cziában több hús fogy - e l , mint Ang l i á 
b a n , azzal mutatja - m e g a' nevezett Új
ság ; mer t t823ban G lasgowban 1 5 0 , 0 0 0 
e m b e r 16840 ökröt , 9 3 3 7 borjút, 1 2 4 , 9 7 9 
juhot és bárányt temetet t á' hasába, e l 
lenben L i v e r p o o l b a n ugyan azon eszten
dőben 120,000 e m b e r 15,217 ö k r ö t , 
1 9 8 7 6 borjút, 's 8 5 , 9 9 3 juhot és bárányt 
amésztett- meg . Hanem mond vég re a' 
nevezett Újság, Bécsben m é g is l eg több 
húst esznek m e g , Párizsban kevesebbet. 
E' szerint az Ánglusok jobban élnek 
hús dolgában mint a' Francziák, a' SI10-
cziaiak ismét jobban, mint az Anglusok, 
legjobban ped ig a' Bécsiek. 

http://1Q.20.ban


Sít 1 2 Ö fW* 

Fe l r. 23d. a' Státns-papiro* 

s ain ak kozép1- árr o k: 

Státus Kötelezi) levele'5 p C t m a l C o n v . P. 91 1/16 

U g y a n a z 2 1/2 p C t m a l 1/2 Sorsvonásoa Költsön 

1820-rálG P. U g y a n a z 102 l r ő l 100 f. G . P. 1199/10 

i/8 j Bizonyítás l 8 2 i d . KoUsönröl 100 ftért C . P . — 

Bécs Város i Bankó Obl igat iók 3.1/2 p C t m a l 4 4 l / 3 » 

100 for. C . P . 249 7/3 for. V . C z b a n . 1 B a n k - A c t i * 

1000 for. C . P , C á . A r a n y — 

M a g y a r O r s z á g . 

N a g y - S z o m b a t , F e b r . nd. M á i 
napon ü l t e -meg it ten a' T e k . Kerület-
bé l i Törvényszék a' maga száz eszten
dős innepét. R e g g e l i tíz órakor ugyan
is egybegyűlvén .fényes nemzet i köntös
ben a' tisztelt Törvényszéknek öszvesc-
ges tagjai, a' P róká tor Uraknak és több 
Előkelőknek k i s ó i ' v t é y e l , a' Tö rvényszék 
épületéből a' Parochiára mentek. Ö r ö m 
kiáltásokkal fogadtatván i t ten, M é l t . N e -
zettci B o r o n It a v ' I s t ván Cs . K . U d v a r i 
Tanácsos T . N . Z ó l v o m V á r m e g y e ' F ő 
Ispánja, ezen Te l t Kerü le tbeK T ö r v é n y 
szék' E lőhüő je , jeles deák beszédben 
előadta ö' je lenvaló inn'cplésnck. i.nditó-
okait 's utána a' Ta t aláris Prókátorok 
ltőzul T e k . E g r e s i La jos , ' és M e n t-
l e r Miklós. Urnk, utóbbi mint Érseki 
F i s c á l i s , Prímás O l lGrczegsége' nevé 
ben, kívánsága,kat kijelentvén, ezzel T e k . 
M c ti 11 0 r Albert és A1 i t i s z János Urak 
tartottak. a!k.dma!ossági beszédek; t. Mel -
lyeknek vége l é v é n , muzsika zengedező" 
sc.it köz'ött' ment a' fényes Gyülekezet a' 
Parochia'.'- t emplomába , hol .-.nagy számú 

n é p , 's az Érseki L y c e u m cs kir. Gym-
nasiumbeli T a n ú l ó k is jelen l é v é n , Mélt. 
és Fő T i s z t d ő Dezse r i L . Ká ró Kud* 
n y a n s z í t y Sámuel Ur , a' hol vb. H [,y. 
ccuntban az Egyház i T ö r t é n e t e k Profes-
sota éltes é i fontos magvat- beszéddel 
kezdette - el a' százados innepl ' s t . Azu
tán Fő Tisz t . M i s l t o l c z y Marton Ú r , 
a' l iclybeli Parochiánnlt f.natthat-ttlan Ad-
ministraíora , s zámos Assistcntt aval éne
kelte • cl a' T e D e u m o t és nagy M i s e t , 
mel lynek neveze tesebb részei közben a' 
B a k o n y i R e g e m e n t b c l i Nevendékel t te
vének t i s z t e l e t - l ö v é s e k e t , mellyeltet szá
m o s mozsár ágyúk és muzsika zengede-
zések követének. Ezen emlékeze tes innep-
lésnek következésében a' M é l t . Pracsés 
Ű r minden T a b u l á r i s Asscssoro Itat, s 
t öbb rendbeli v e n d é g e k e t gazdag ebéd
de l fogadol t , me l ly alatt a' min t Fő-
T i s z t S z e d e r F á b i á n Úrnak , a' kir. 
Gymnasium Di rec to rának m a g y a r versei 
(mellyel te t a' Kedveskcdőbcn közleni fo
g u n k ) felolvastattak volna , (5 Cs. K. 
Fe lségének 's az U r a l k o d ó - Ház minden 
Tagja inak b o l d o g é le tekér t , valamint a 
Praeses és Assessor Uraknak egéssége-
kért a' poharak elköszöntei tek, 's végre 
a\ százados innepnek ö rök emlékezetéül , 
a' N s . Bakonyi R e g e m e n t Nevendéke inek 
3poft. V . Czt. a jándékozot t az innepet 
ülő T e l t Kerű le tbe l i T ö r v é n y s z é k . 

F . h. i 8 d . ezeket írják a' Hazai T u 
dósítások; „ V a c z o n , F e b r . I 2 d . ment vég-
be Mél t . és F ő T i s z t . Fogaras fö ld i Gróf 
N á d a s d y F e r e n c z Ú r n a k , az ő Püspö
ki székébe va ló béihtattalása. Ket tős ö r ö m 
élesztette mind a' Lakosoka t m i n d az úri 
V e n d é g e k e t , min thogy Felséges Urunk 
születése napjának emlékezeté t egy j c í e S 

férjfiúnak Püspökségébe való béavattatá-
sával egybekapcsolták. Ehezképest létet-
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tek az előkészületeit i s ; de á' dühös s z é l , 
me l ly egész nap hal&lmaskodot t , sok jó 
szándéknak gátot vetett. • Ugyan azért a' 
M é l t . Püspök Úr is csak gála hintóban 
ment udvarából a ' t e m p l o m h o z , hol a ' 
Papság , cz ajtónál mé ly tisztelettel í ogad -
v a n , a z oltárhoz veze t te . Itt a' t emplo
m i ö l tözeteket magára v é v é n , eléneklé 
a ' sz. L é l e k ' segí tségül h ívásá t , 's azzal 
a ' Szentséges Pápának Bullája felolvasta
to t t , me l ly által a ' tisztelt Mél t . Püspök 
Ú r ezen F ő papi mél tóságra emel te té t i , 
és í b b a n megerősí t te te t t . Ekkor az új 
Püspök Úr a ' N s . Káp ta lanhoz és Pap
sághoz deák nyelven hathatós beszédet 
tartott ; me i ly re F ő - T i s z t . B o r s i c z h y 
Alber t P répos t Úr fontosán felelt . V é g e z 
vén cz b e s z é d é t , következet t a' Káptalan
nak hódolása és közcsóko lá sa ; azután 
egyház i palástban és Püspök - süveggel 
felment a ' M é l t . G r ó f a ' predikál ló szék
b e , és onnan a' néphez magyar nyelvén 
ékes és szívreható beszédet tartott, mel ly
nek "végezetévél ismét az o l tárhoz vezet
te te t t , és i l lendő készületekkel a ' M i s é 
hez fogo t t . Ez alatt a' Váczon lévő Ka
tona - nevendékek puskákból lövöldöz tek , 
arra p e d i g a' m o z s á r - á g y ú k zengettek. 
Ezután F ő - T i sz t . B a l o g h István Ca-
n o n o k Ú r felolvasta deák és magyar nyel
ven O Szentségének azon l eve l é t , me l ly 
által a ' M é l t . Püspök Úrnak hatalom ada
tik , h o g y sz ikébe való béHttaítatásakor 
a 5 Híveknek búcsút engedhessen. Ezt kö
vette a' Püspöki á ldás , és annak v é g é v e l 
a T e H e t i m l.uulanuis. A ' viszszatérés, 
va lamin t a' jöve te l , mindén különös p o m - ' 
pa nélkül ment v é g b e , hanem azután igen 
fényes és gazdag ebéd következet t , egy 
részben ugyan a ' Püspöki palotában 3 
asztalnál , és a' Scmin-iriumbari is egy 
nagy i t a l n á l ; a' midőn a' M é l t . Püs
pök U r ' l ege lőszö r fe lá l lván , Felséges U-
runknak egésségéér i a' poharat elköszön-, 
t ö t t e , me i ly re .az egész gyülekezetnek 

örömkiáltása v i szszabangzot t , és a' m o 
zsarak is zengettek. Ezen inneplést 
Budáról és Pestről t ö b b Egyházi és Vilá
gi Mé l tó ságok , é s T . N . Pest , i N ó g r á d , 
H o n t , K o u K Í r o . n Va rmegyék ' v'iee Ispán-

- jai , jelenlétekkel megtisztelték. Az est
vé re rendelt'• vi lágosí tások a' szél miatt 
a z nap végbe nem mehe tvén , következett 
vasárnap tétettek - m e g , mellyelt közöl t 
a' Püspöki palota ' áitaiellenében l é v ő k é t 
P i ramisok , a' Scminar ium , a' Piaristák' 
Co l l eg iuma , nemkülönben a' Városháza, 
a' S i k e t - N é m á k ' In t éze tő , 's a ' d iada lmi 
kapu , a ' képek és fel írások által, mago
kat jelesen megkülönböztet ték. Ezen F ő 
Papi innepét a ' Múzsák is megtisztel ték, 
mer t a' táblánál egy magyar és 3 deák 
Ódak osztattak - k i . " 

Á'-:T. 'N. Nagy -Hon t Vármegyei T i s z t 
választásról , ugyancsak a ' Hazai T u d ó 
sítások ezen bővebb j e l e n t é s t k ö z h í r : 

„ M e n n y i r e kívánta légyen ezt a' M e g y e 
bé l i Nemesség , annak e legendő b izony
ságára szolgál' a z , hogy a ' rz Vármegyék
b ő l nagy számmal öszve jöü Rendeken ki
v ű l , csupán e ' M e g y é b ő l közel két e z e r , 
voksai b i ró S z e m é l y j e l e n t - m e g . Első Al-
Ispáriy , •—"minekutána Mél t . Cs í i Ud
vari Tanácsos Kisfaludi L i p t h a y Sán
dor Úr , , e ' ' M e g y é n e k sok esztendőkig 
vol t igen kedvelt Első A l - Ispánja , magá t 
a' választásra ajánlandók' számából, k i h a -

gyattatní kérte , — az eddig volt 2 d . A l 
ispán , T e k . Várbóki P l a c h y Fe rencz 
Úr lett a' voksok' t öbbségéve l ; 2 d . Al 
ispán pedig T e k . Nyék i F e k e t e István 
T á b l a b í r ó Ú r , ki ennekelötte több ide ig 
F ő - J e g y z ő volt. A ' két Al Ispán Urak' 
választatása után Ő Exclja a 'Helytar tó ür, 
a z ezen Megyében fennálló szokás szerint, 
Fő-Jcgysí-őnek, az edd ig -vo l t 2 d Al J e g y 

ző t T e k . Nádasi T e r s z l y á n s z k y Sán
dor Ural k inevez te ; 's első Al • Jegyzőnek 
B a k a y Ferd inánd; Lajs t romozó Al-Jegy-
zőiiek ped ig 's egyszersmind Levél tárnok-
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nak B a k a y Lász ró Urakat méltóztatott d a István Urak. — F ő - B i z t o s : T e k . Sz. 
kinevezni Ugyancsak a' voksoknak több- Mik lós i és Óvár i P o n g r á c z Pcregr in 
s é » e által választatott többi Tisz tv ise lő Ú r ; A l - B i z t o s o k : G y ö r k i G y ü r k y Ara-
Urak továbbá ekkép' köve tkeznek: Hadi brús , S z a b ó József , S u 11 y o v s z k y 
F ő - Adószedő : T e k . Bel lusi B a r o s s Jó- János és L á . b o d y G á b o r Uralt. — Vár-
zséf; Honni F ő - A d ó s z e d ő : U d v a r . d y n a g y ; P e t r ó c z y János Úr. — Végtére 
A n t a l ; S z á m v e v ő : N a g y Anta l ; A l - A u ó - t ö b b érdemes Uraknak T á b l a b i r ó s á g r a 
szedők: Nyéki F e k e t e M i h á l y , Bathi va ló uincvcztetésck után ( ) Exclja az Ad-
S z t r u h á r János, K a l m á r János, és ministrátor Ú r , Becsületbel i A l - J e g y z ő k -
Bellusi B a r o s s Lász ló Urak. — A' Bo- n e k : Garamszeghi I f jabb G é c z y Lajos , 
zóki Járásban: F ő Szolga Biró/- T e k Nádas i T e r s z t y á n s z lty L a j o s , U d-
D o l h i a i B u o c z I m r e5 A l • Szo lga -Bi rá l t : v a r d y Sándor, Székhelyi M a j l á t h Sar.-
D o l i n a i - B u o c z L a j o s , L u k a - Nénye i k o r , Okolicsnói O k o l i c s a n y i Vendel , 
L u k a Sándor; Rendszer intvaló Esküd- F e l s ő - Kubínyi K u b í n y i V i l h c l m ; Be
tek : P r u s z k a y József, N a g y - Csepcsé- csűletbeli Al - Ügyészeknek p e d i g Ncdc-
nyi V l a d á r L á s z l ó , és Horváthi H o r- czei N e d e c z k y L á s z l ó , cs Garamszeg-
v á t h József Úrak. — A z Ipo ly i Járás- hi G é c z y Ádám Uraka t , 's ezeknek foly-
b a n : az eddig volt F ő - Szolga - Bi ró T e k . taban a' Procurator ia E lö lü lő jének , érde-
Nádas i T e r sz t y á n s z k y Antal U r , hí- me iné l fogva , F ö - S z o l g a • B i ró i r anga l , 
vatalától elbúcsúzván, h e l y é b e T e k . Szent- edd ig volt A l - S z o l g a - B i ró Ináncsi E-
M i k l ó s i és Óvári P o n g r á c z Joachim Ur b e c z l t y Pál U r a t mél tóztatot t kinevez-
l e v e ; A l - S z o l g a - B í r á k : M á r t o n f f y ni. — Jegyzésre m é l t ó , h o g y ezen több 
D é n e s , Okolicsnói O k o t i c s á n y i Ká« napokon tartott T i s z t v á l a s z t á s ' i d e j e alatt, 
r o l y ; Rendszerintvaló Esküdtek: Siroki a ' többször tisztelt Hely tartó Ú r ü Fxclja, 
E g r y G y ö r g y , K a b z á n y i László , és a ' Rendeknek n a g y o b b r é s z é t , szokott 
H a á n Tí tus U r a k . — A' Selmeczi Járás- bőkezűségével minden nap gazdag ebéd-
ban : F ő - Szolga - B í r ó : T e k . Podhorai del f o g a d v á n , öszvesen m i . t c g y bélszáz 
P o d h o r s z k y A n t a l ; A l - S z o l g a - B i r á k : személyt hét napok alatt m e g v e n d é g e l t . " 
B o r i és Borfői B o r y L á s z l ó , P o d h o r a i A ' Budai 's Pesti egyesül t nétnel Uj-
P o d h o r s z k y L á s z l ó ; , Rendszer intvaló ság így ír f. h. í o d : ,,Pesten , f -h . 6d. 
E s k ü i t e k : N e d e c z k y S á n d o r , Rákóczi életének 5od. esztendejében Mél t . T ó t h -
R á k ó c z y Ignácz és G a l l o v i c s József Prónai és Blatniczai Bá ró P r ó n a y Jó 1 

Urak. — A' Bathi Járásban: F ő Szolga- z se f Cs. K . Kamarás Úr rothasztó ín - hi-
B i r ó : T e k , Tamásfalvi K a s z a Antal ; A l - d e g b e n meghol t . Idősbik vala a' boldo-

- S z o l g a - B i r á k : Nyáregyház i N y á r y An- gúl t azon két fijak k ö z ö l t , mel lyeket 
t a l , Puszta-Szánthói S á n t h a Á g o s t o n ; maga után hagyott néhai Báró P r ó n a y 
Rendszer intvaló Esküdtek: Báthi S z t r u - G á b o r Ő F x c l j a , kit a' M a g y a r Haza 
b á r Fe rencz , S t u m m e r Fe rencz , és mindenkor t isztelet tel f og e m e f g e t n i , va-
' S a r n ó c z a y József Urak. — Fő Ü g y é - lahányszor i d ő - k o r á r a emlékezik- ( A 

szek egyforma fizetéssel: T e k . Batoghi boldogultnak h i d e g te temei I. h. ?d. v i -
B a l o g h y I m i é , és Nádasi T é r s z - t e l t ek -e l Ácsára (Pes t V g y é b e n ) a' Fatrii-
t y á n s z k y Bertalan ;, Al - Ügyész-. V a j - l ia ' sírboltjába." 

íelelÖY P í n c z é l Dánie l . Nyomtetó : H a y k u l Antal; ( O b e r e B a c k e r - S ír ígse N r o . 75a. ) 


